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MOPIBHAMIbHI AHAJI3 MEPEK/IALY AHTPOMOHIMIB-CMBO/1IB TA
SHAYYLWKNX BNTACHNX IMEH

B. M. FOwak,
BonmHCbKMIA HauioOHanbHWIA yHIBEpCMTET iMeHi Jleci YKpaiHku, M. JTyLbk

CTaTTsa npucesyeHa nmpobnemi nepeknafy BAAcHUX iMeH 3 @HIMIACbKOI Ha yKpaiHCbKy MOBY.
AHani3yroTbCA MOXK/MBI CNOCOOW Nepeknady aHTPONOHIMIB-CUMBONIB Ta 3HAUYLLMX iMEH.
Knto4osi cnosa: BnacHe im’a, aHTPOMNOHIM-CUMBON, 3HaYYLLe iM’S, Nepeknag,

Ha nepwwuin nornsg, nepeknag BnacHux imeH (BI) moxe BuaaTUChb Hainerwmm
3aBAaHHAM, TOOTO MepeKnaj aHTPOMOHIMIB € 3BMYaANHMM MepPeKoAyBaHHSM iMeHi 3a
fonomoroto 6yKB MOBMW, Ha fIKy BOHW NepeknagatoTbes. MoyKHa HaBiTb NPUNYCTUTH, WO
OCKinbkn Bl He matOoTb BiANOBIAHWKIB Y [ABOMOBHWX CMOBHMKAX, TO aHTPOMOHIMW He
MatoTb B/IACHOrO 3HauyeHHA. OfHak, Taka AymKa € MOMWUMKOBOK. ApKe iM’S He fuule
BO/IOZi€ Ha3MBHOK (PYHKLi€l0, a i1 mepefae NeBHe 3HadveHHs. [Nepeknagady Heo6XigHO
3BAXWTU YCi KOHTEKCTyaslbHi 3HayeHHs iMeHi nepes TwM, SK 06patn  HalibinbL
afieKBaTHUI eKBiBaleHT. Xouya MWUTaHHK 3HAYyWMX BAACHMX iMeH, TOOTO iMeH 3
BHYTPILLUHbOK (DOPMOIO, 3 A0AATKOBMM CEMAHTUYHMM 3HAYEHHAM, MPUCBAYEHO GaraTo
npaub, npobnema TX nepeknagy 3a/MWIaETbCA BCE LUe HEBUPILLIEHOH. 3aBAaHHA
nepeknajaya — 36epertm CeMaHTUKYy aHTPOMOHIMa, a BUKOPWUCTaHHA TpaHCKpunuii
HeoMIHHO NMpu3Bee 40 BTPaTV SOLATKOBOIO 3HaYeHHs Bl.

MeTa faHoi CTaTTi — BM3HAYUTM crieumdiky nepeknagy aHTPOMNOHIMIB-CUMBONMIB Ta
3HaYYyLWMX iMeH i cnocobu AOCATHEHHS afeKBaTHOCTI MibK Bl BMXigHOro TeKCTY i TeKCTy
nepeknagy. ocTaBneHa meTa nepesbdavae BUPILLEHHA TaKMX 3aBAaHb:

—  PO3MEXYBaTW MOHATTS «aHTPOMOHIMU-CUMBOIN» Ta «3HAUYLLi IMEHa;

—  BW3HAYMUTK CNOCOGW nepeknagy aHTPOMOHIMIB-CUMBOIB Ta 3HAYYLLMX IMEH;

— npoaHanisyBatTu wWnAxu nepegadi Bl 3 aHrnilicbkoi MOBM Ha YKpPaiHCbKY Y
aHrTOMOBHOMY AWCKYPCI.

Mepeknag Bl € cknagHWM MpouecoMm, SKWA BKIOYae paf  (akTopis: NeBHY
KOMYHIKaTUBHY CWTYyaL|it0, BKKOYaKuM MOBHI Ta E€THOKYNbTYpPHi 0co6amBoCTi. [Mpu
nepefadi Bl BUHMKae npobneMa BM3HAYEHHS iX cMUCAY Ta (YHKLUiT, BUOOPY Mpuiiomy,
KNI 3aNeXWTb Bifl CTUMKO TEKCTY Ta MOro >XaHpoBMX 0co6/IMBOCTel. HeobXigHO Takox
BpaxoByBaTW psj MapameTpiB: BiK, piBeHb NiHFBOKPaiHO3HAaBYMX 3HaHb YMTadiB, XKaHp
TBOPY, iHTeHUil0 aBTopa TOWoO. MMpobnemHMMM Yy nepeknafi € nepegada reHAepHUX
0C06/MMBOCTEN IMeHI, MapKepiB CIMelHOI MPUHANEeXHOCTI, BMragaHux aBTOPOM iMeH,
nepeknag eniTeTiB-NPUKNaAoK, sKi ONMCYHOTb NEBHI XapaKTepUCTUKKM ocobu. Lli nuTaHHS
BUPILLIYIOTLCS Y LUMPOKOMY KOHTEKCTi. HenpaBuibHe pO3yMiHHS 3B’SI3KIB  MiX
niTepaTypHUMU reposiMn MOXKe NPU3BECTM O NEBHWUX BTPAT Npu Nepeknagi.

Y pamKax Xy[AOXHbOro TBOpPY iMeHa HecyTb MEBHE CEMAaHTU4YHE HaBaHTaXXEHHS W
CTUNICTUYHe 3a06apBNEHHS, TOMY iX NepeKnag NoBMHEH BYTU TOYHUM, BiAMNoBigaTH CTUNIO,
ifel, uinam TBOpY. FKWO umMTady BigoMa NOAMHA, IM’S SKOT BUKOPWUCTOBYETLCS, TO
3aCTOCYBaHHS (hopMM OpUriHany He BNAMBAE Ha 3HAYEHHS aHTPOMNOHIMa.

IM’S1 nepcoHaXka € OAHMM 3 3aC006iB, SKWI1 CTBOPHOE XYA0XHIl 06pa3 i MOXe BUpaXKaTu
couianibHy Ta €THIYHY NPUHANEXHICTb repos, HauioOHaNbHWUIA KOMOpWUT, BiATBOPHOBATU
icTopuyHuii hoH. Ha gymky M. Hetomapka, Bl nepegatoTs eHUMKNoNeaMyHy iHhopMaL,ito,
Y HUX HEMAE Hi CEMaHTMYHOro 3HaYeHHs, Hi A0AATKOBOI KOHOTaLii, TOMY aHTPOMOHIMM
Hanexatb [0 Krnacy 6e3eKBiBaJieHTHOI JIEKCWKM | He nepeknafaroTbes. JocnigHuk
CTBEPMKYE, WO HabinbL oNTUMaibHUM Crocobom nepeknagy € nepegava (transference)
CNoBa, sike Heo6XigHO MepeKnacTh B TEKCT MepeKnagy, BiATBOPIOKOUM MOro rpagivyHy um
3BYKOBY 060/10HKY [5, c. 70].
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OfHaK, Yy XYAOXXHbOMY TEKCTi 4YacTO BWMKOPWUCTOBYHOTLCA iMeHa, Ki NpuUiimMaroTb
aKTUBHY y4yacTb Y MOOYAOBI ClOXeTy TBOpPY abo OnuCi XapakTepiB nepcoHaxiB. OTxe,
AKLLO AHTPOMOHIMW BMKOHYIOTb L CTUNICTUYHI (DYHKUii, TX HeobXigHO nepeknagatu.
OLiHHO-XapaKTepu3ytoUi iMeHa OCMUC/IOITLCA YMTadyeM Ha OCHOBI acoliauiii 3 pigHoo
MoBOK. [lpu nepefayi iHO3EMHMX IMEH BaXIMBUM € 30epeXKeHHs HauioHabHOro
Konopury.

Heob6xifHO 3a3HaunTK, LLO LUNAXM Nepeknagy aHTPOMOHIMIB-CUMBONIB Ta 3HaYYLLMX
iMeH BiApi3HAOTLCS. OCKiNbKM Pi3Hi BMacHi Ha3BM MNOTPeBYHOTb Pi3HMX Nigxodis,
crnoyaTKy Tpeba BM3HAuUMTWM TUM aHTPOMNOHIMa Ta Moro yHkuii. Kpim TOro, cnig
Bpax0oBYBaTW CTaB/IEHHA aBTOPa [0 NepcoHaxa.

I. B. KopyHelp Buginge HacTynmHi cnocobu nepeknagy aHTponoHimis [4, c. 92]:
TpaHcniTepauis, TpaHCKpUOYBaHHA Ta KafibKyBaHHA. J1iHIBICT 3a3Hayae, WO OLUiHHO-
XapakTepu3ytoui imeHa He cnig nepeknagatn (Doctor Slammer — nikap Cnemmep, a He
prokay, Hanpuknag). Takuid cnocib nepeknafy € akTyasbHUM, SKWO LbOro BUMAarae
CTUNb TEKCTY, B iHLIOMY BMNaAKy, TakuWil aHTPOMOHIM, Ha Hally AYMKY, CAif 3aMiHUTU
€KBIBa/IEHTOM, AKLLO Lie MOX/IMBO, 260 NepeknacTy, Wo [03BO/IUTL Nepesatn CTUNICTUYHE
3a6apBNeHHs iMeHi, 3alyMaHe aBTOPOM.

Mepeknag aHTPOMOHIMIB Y XYA0XHbOMY TEKCTi OPiEHTOBAHWI Ha JOCATHEHHS NEBHOIO
edekTy. Hessaxxatoum Ha Te, WO LA rpyna /IEKCUKM HalBaxye MiffacTbCA iHLLOMOBHI

TpaHcdopMaLiii, Ti eKBiBaNeHTHUIA Mepeknag HeooXiAHWIA ANsa AOCATHEHHS PiBHOLiHHOT
e()eKTMBHOCTI BMAMBY Ha uuTava. [lepeknag BfacCHUX Ha3B BiAOGYBAETHCH LLAXOM:
nepeknafaubkoi  TpaHcniTepauii Ta TpaHCKPUBYBaHHS, OMUCOBOIO  MepeKnaay,

nepeknagy [1, c. 96-103].

BuBuMBLUM pi3Hi nigxoau Ao cnoco6iB nepegadi Bl, mMoXewmo nigcymysatu, WO
B/laCHi Ha3BM YKPaiHCbKOK MOBOK MepefatoThCs 3a A0MOMOrol TpaHcniTepauii abo
TPaHCKPWOYBaHHA, Nepefadi 3HauyeHHs abo OMNMCOBOrO MNepeknagy, BflaCHe Mepeknagy,
3amileHHa iveHi eksiBaneHTOM (Winnie-the-Pooh — BiHHi yx). OCKiNbK/ OCHOBHe
3aBaHHs Mnepeknafaya BifTBOPUTM 3MICT TEKCTY OpuriHany 3a AOMOMOrolo nepeknagy
CTUNICTUYHMX 3aco6iB, a He CTBOPUTWU BNACHWIA XYZOXHIA TBip 4epe3 Cy6’eKTUBHE
CMPUIAHATTS, MOXHa 3p06UTN BUCHOBOK, LLIO B GiNbLIOCTI BUNaaKiB BUOIp TMMNY nepeknagy
BNaCHMX  Ha3B  OGYMOBMHOETbCA  HEOOXIAHICTIO  AOTPUMAHHA  KOMYHIKaTUBHO-
(hYHKLiOHa/IbHOT eKBIBa/IEHTHOCTI, WO i HAaAaE MOX/MBICTb TpaHcopMauiidi y TeKCTi 3
METOH Hab/IMKEeHHS Mepekagy A0 iHLOT COLOKYNbTYPU.

3Hauylli iMeHa — uUe BfacHi iMeHa 3i CTBOPEHOK MUCbMEHHWKOM BHYTPILLIHLOH
(hopMOI0, fika CNpusie CTBOPEHHIO O06pa3HOCTi Ta [JonoMarae uuTadvy [ekofyBaTtu
aBTOPCbKY iHTeHUito. OcKinbkn 3Hauywi Bl XapakTepusyloTb MNepcoHaxi, BOHU
BYMaratoTb afleKBaTHOI eKBiBaUIEHTHOCTI Npu Nepeknagi. Ak 3a3Havae B.C. BUHOrpasos, B
3a/1eXHOCTI Bifl (hyHKLiOHa/IbHKUX 0C06/1MBOCTeEN Bl, siKi Bifo6paXKatoTbCA Ha TX 30BHILLHIl
Ta BHYTPILHIA PopMax, KHWKHI iMEHA MOXHa pO34iNUTM Ha ABi piBHO3HaYHI rpynu:
CTBOPEHI NUCbMEHHUKOM iMeHa (PaxmeToB, bafafolKiH) Ta iMeHa, AKi NoeaHYIOTb B COOI
XapakTepucTmku Bl Ta iMeHHMKa. OCTaHHI He MLle BUKOHYIOTb Ha3uBHY (YHKLitO, a I
XapaKTepu3ytoTb 0COBY 4acTo 3 ipOHIYHOT YW caTUpU4YHOI ToukM 30py [2, ¢. 160].
Ockinbkn 0CHOBHUM nipu nepeknagi Bl € nepepaya nnany 3micty, Bnaxos C. i ®@nopiH C.
BBa)XKalOTb 3a HeoOXifgHe BMOKPEMUTW iMeHa, fKi He NigndraloTb nepeknagy, TaK fK
Ha3nBHa (DYHKLiA [OMiHYE HA[ KOMYHIKATUBHOWO, iMeHa, fKi NepeknafaroTbCs 3a/1eXXHO
Bif, KOHTEKCTY Ta iMeHa, L0 BUMaratoTb Takoro nepeknagy, y AKOMy MOXHa MoeAHaTH AK
Ha3uBHe, TaK i CeMaHTUYHe 3HauYeHHs (kanamoéypwm) [3, c. 216].

3Hauywi iMeHa € CTWUNICTUYHUM 3aCOO0M  XapakTepUCTUKWM TrepoiB, 3aBAsfKM
aKTyanisauii BHYTPIWHLOT (QOPMU AKUX 4YWTay po3ymie, SKi pucu BnacTuei  LUM
nepcoHaxkam. B. C. BUHOrpagoB Ha3uBae 3HaueHHEBe IM’Sl CBOEPIAHMM TPOMOM, KW
PiBHO3HAYHWiA, MEBHOK MIpOO, MeTadopi Ta MOPIBHAHHIO [2, ¢. 161]. CeHC 3HaYyLiMX
iMEH BWABNAE fIMLLE KOHTEKCT, i TiflbKNW B TakOMY OCMWC/IEHHI MepeKnafay MoBMHeH
[0BECTM [0 uMTaya IX BHYTPILHINA 3MicT. Ane AKLLO 3HaYEHHS He 3B’A3aHe 3 KOHTEKCTOM,
TO HaliMeHLUO0 BTpaToto Byae TpaHckpunuis [3, ¢. 219].
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Mepeknaz 3HauyLWmMX iMEH PO3MNOYMHAETLCS 3 eTany iX BUAINEHHA B TEKCTI, OCKIfIbKK
[0Ci HemMae X YiTKOro BW3Ha4eHHs. HalibifblLuo NOMUIKOK BBAaXXAEMO BUMKOPUCTaHHSA
TpaHCKpUNUii YM TpaHchiTepauil npu nepeknagi sHadyywmnx Bl y XyaoXHbOMY TekcTi 6e3
NpeAcTaBneHHa OAaTKOBOI iH(opMaLii NPo aHTPOMNOHIM Y MpUMITLi. TakKMM YUMHOM, Taki
iMeHa CTalOTb HEWTPa/lbHUMKU Ta He BUKOHYIOTb EKCMPEeCUBHO-OUIHHY CTUAICTUYHY
(hyHKL,10.

Mpv nepepadi BUrafaHWx asBTOPOM 3HAYYLUMX IMEH Ha YKpaiHCbKy MOBY B
onosigaHHsax [. I'. JloypeHca nepeknafay BifiTBOPIOE 3HAYEHHS, fKe NIEXWUTb B OCHOBI
aHTporoHimis. Captain McWhirr nepeknageHo sk mictTep LLym. IM’a BigTBOPIOE BaXKNNBY
[N5 CIOXKETY pUCYy XapakTepy nepcoHaxa — ranacnmeicTb. Mr. Tophat — micTep LiuniHap,
AKUIA NOCTIHO HOCKB Kamnenx y qopmi uuniHgpa. Llle ogHielo 0co6aAMBICTIO Takux
OHOMACIONOrYHUX OLUHULb € BUKOPUCTAHHS YacTok Mr., Mrs., Captain [11; 7].

Y pomaHi «fpmapka CyeTu» Ans CTBOPEHHS KoMiuHoOro egekty M. B. Tekkepeit
BMKOPWCTOBYE 3HauyLLli iMeHa Ans HOMiHauiT apucTokpaTis: Miss Sharp, Mr. Crawley, Sir
Huddleston Fuddlestone, Mr. Crisp [12]. Lli imeHa no3Ha4atoTb pucK, HalibinbLl BNacTMBI
UMM nepcoHaxam: Sharp (Big aHrn. sharp - rocTpuii, Crawley (Big aurn. to crawl -
noe3aTwu), Sir Huddleston Fuddlestone (Big aHrn. huddle, fuddle — nusTwuka), Mr. Crisp
(Big aHrn. crisp — xpycTuin). OfHak, B YKpaiHCbKOMY nepeknafi LbOro pomaHy Ans
nepefadvi UMX iMEH BMKOPMUCTAHO MeTof TpaHckpunuii: Micc Lapn, micTep Kpoyni,
MicTep MNagncToH ®agncToH, micTep Kpicni:

... SO attractive, that the Reverend Mr. Crisp ... fell in love with Miss Sharp [12, c. 9].

TaKoto YapiBHOIo, Lo BenenebHuidi micTep Kpicni ...3akoxascs B mic Lapn [9, c. 27].

Xoua, Ha Hally AyMKy, npaBufibHiwe 6yno 6 36epertu Li 3Hauylli iMeHa Ans
a/leKBATHOT XapaKTepUCTUKN repoiB, TOOTO TpaHCKPUBYBATK 3HadyLLe iM’s, a B NpuKnaaLi
MOACHUTU AKY XapaKTepuUCTUKY NepCoHaXeBi BOHO Aae. My BBaXaemo, W0 AOUINbHUM €
BMKOPWCTaHHA K TPaHCKpUMLUii, Tak i onucoBoro nepeknagy: micc Lllapn-Kontouka,
micTep Kpoyni-MnasyH, micTep MagncToH ®agncToH MN’aHuuka, micTep Kpicni-Xpymni.
TakoXX MOX/IMBUM B6a4YaeMo 3aMiHy Mr. Ta Miss Ha YKpaiHCbKi eKBiBaleHTU NaH Ta NaHi.
Xoua i 6e3 Takoi TpaHcdopmaLii Li YacTKN € 3pO3YMINIMMU YKPaTHCLKOMY YnTady, afixe
BOHW CTa/In iHTepHaLiOHabHUMN.

Y nepeknafi BULLE3rafaHoro pomMaHy € i gy>xe BAy4YHi NpuKnaan nepefadi aHauvyLmx
Bl: Dr. Gulp (sig aHrn. to gulp - koBTaTu ) — gokrop wmr, Sir Coffin (Big aHrn. coffin —
TpyHa) — cep Tomac TOIACBIT.

3MiHa ceMaHTUKM Bl € LWwe ofHiet0 MOMUNKOK MpW Mepeknagi, Wo npusBoAWTb A0
HenpaBu/bHOI iHTepnpeTayil poni fiTepaTypHOro nepcoHaXka i CTaB/eHHA aBTopa Ao
HbOT 0.

TakoX Crif, BpaxoBYBaTW CTPYKTYpYy 3Hauylwimx Bl. AKwWo [o 1X Cknagy BXOAUTb
3BMYaiiHe iM’A, TOO6TO 6Ge3 JOAATKOBOI KOHOTauil, Hanpuknag, Richard the Lionheart,
Tipsy Forbes, To 3acTOCOBYeTbCA MeTOZ, TPaHCKpUMUiT i TpaHcniTepauii: Pivapg Jlesose
Cepuge, M’sHMuKa dopbe.

AHTPONOHIMU-CUMBO/IN — LLUMPOKOBIAOMI iMeHa 6ibAIAHUX, ICTOPUYHMX, NOAITUYHNUX,
rpOMaACbKMX MocTaTei, NiTepaTypHUX, MiONOriYHNX repoiB, fAKi CTaM YHiKabHUMK
yepes MeBHY pucy, 0C06/MBICTb Yu BUMHOK. B. C. BuHOrpagos Hasusae Bl-cumBonm
BTi/IEHUMU IMeHaMK, AKi CMiBBIHOCATLCA 3 MEBHUMM iCTOPUYHMMK OCOOMCTOCTAMM, 3a
AKUMU 3aKPIN/OIOTLCA BU3HAYEHI MOHATTS | YABNEHHA MPO TWX, KOFO BOHW IMEHYIOTb
(ApictoTenb, HanoneoH) [2, c. 156-157]. Taki imMeHa 3akpinnwTbCA B MOBI fK
npoToTMnoBi Bl Ta cBigyaTtb NPo TMNOBICTb XapakTepy.

FAK BXe 3a3Ha4vanocb, Cnocobu nepeaadi aHTPONOHIMIB-CUMBOIB | 3HAUYLLMX iIMEH Ha
MOBY NepeKnagy Pi3HATLCSA. AHTPOMOHIMU-CUMBOMN, fKi NOX0AaTb 3 bibnii, icTopil,
Micponiorii um niTepatypu TPaHCKPUOYKOTLCA a0 TpaHCNITepyrThCA. TakKoX afleKBaTHUM
€ BUKOPUCTaHHA eKBiBaNEHTY, CreLniyHoro KynbTypi MOBY Nepeknagy.

But it was the breath of Persephone, this time; she was out of hell on a cold morning
[15].

Big noguxy MepcethoHrn, Lo Buidlina 3 nekna y paHkoBy npoxonogy [7, c. 117].
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Y paHomy npuknagi im’s faBHbOrpeLbkoi 60ruHi MepcedoHn BUKOPUCTOBYETLCA s
onmMcy eMoUiiHOro cTaHy rofIoBHOI repoiHi pomMaHy wmicc YatTtepni. [lepeknagatu
aHTPOMNOHIM HeMae HeobXifHOCTI, OCKI/IbKM AOr0 CMUCA € 3p03YMISIUM.

YacTo y nepeknagi Bl 3a3Hae nmeBHWX 3MiH, NpU LbOMY He BTpayaioyu CBOro
3HAYeHHS.

They were rather earnest about the Tommies, and the threat of conscription, and the
shortage of sugar and toffee for the children. .... But Clifford could not take it to heart. To
him the authorities were ridiculous ab ovo, not because of toffee or Tommies [15].

BoHM WMpo cnisuyBanM congaTam, aHrnificbkUM «TOMMI», | XBUMOBAIUCA LLOA0
3arposu BilicbKoBOro fo6opy, nepeiManncs, WO AiTAM He BUCTadae LyKpy i NbOASAHUKIB.
... Ane Knidhcpopg He 3maTHwWiA ByB UMM NpoiHATUCA. s HbOro ypsgoBi aBTOpUTETM
6ynn cMmiHAMK NpocTO ab ovo, a He Yepes NbOAAHUKM abo Yepe3 0TUX «TOMMI» [8, C.
29].

Y npointocTpoBaHOMY NpuUKNagi «ToMMi» - 36ipHa HasBa AN1a GPUTAHCbKMX CONAaTiB,
CKOpOYeHO Bif «PagoBuit TomMi ATKIiH3», L0 BUKOPMCTOBYBa/sach A1 BCiX GpuTaHUIB
MPW30BHOMO BiKY. Y nMepeknaji aHTPOMOHIM BiATBOPEHWIA AK 3ara/lbHWUN  IMEHHUK,
BKa3yeTbCA HaliOHa/bHA NPUHANEXHICTL CONAati, a y [Apyromy npuknagi, Ans
MiACUNEHHS CTUAICTUYHOTO 3a6apBIEHHS, BUKOPUCTOBYETLCS 3aMEHHUK OTVX.

Y HexypoXxHix TBOpax MPUIAHATO BXMBATW KyNbTYpHi peaii MOBW Mmepeknagy A/is
nepegayi iMmeH MOBW OpUriHany:

Shedding her dead marriage like a chrysalis, she and a friend Thelma-and-Louise it
down to Mexico City, where the book’s title just gets more and more apt [13, c. 66].

Mpw nepeknagi faHOro NPUKNagy HaBps4 YW MOXKHA 3HaliTW [ieC/IOBO-eKBIBAIEHT B
YKpaiHCbKilA MOBi, xo4ya iMeHa Tenbmu i J1yi3n € wurpokoBigomumu. JouinbHumM 6yae
BUKOPWCTaHHs KOHCTPYKLi, y AKiil gia 6yae nopiBHIOBaTWCL 3 BTEYEl BiJOMUX CECTep.
BignosigHo, KpiM yHiBepCa/lbHUX aHTPOMOHIMIB, iCHYHOTb M eTHocnmeuudiyvHi, To6TO
BiflOMi MpefACTaBHMKaM OfHI€l EeTHOKYNbTYpW. [18 nepefadi Takmx OHOMACIONOrivHUX
OAVMHMUL B MOBI nepeknagy HaiaoLUifbHile BWKOPUCTOBYBATM METOZ 3aMilleHHs
€KBIiBa/IEHTOM, BiZJOMUM peuunnieHTam nepeknagy.

LLle ogHWM cnocobom nepeknagy Bl € ix onyLieHHs:

Scott, Rogers, Campbell, Moore, and Crabbe will try

’Gainst you the question with posterity [10, ¢.36].

LLie BanbTep CKoTT i Kpabb ogHUM yaapoM BiHKK

y Bac BigHiMyTb He3abapom [6, c.30].

Y paHomy npuknagi He BigOYyBaeTbCA 3MiHWM 3HAYeHHA, yMTad y 3MO3i [eKofLyBaTu
CTUNICTUYHWIA NPUIAOM, BUKOPUCTaHWIA aBTOPOM Y PEYEHHI.

OTxe, 3Hauylli iMeHa nepeknajatoTbCs OAHOYACHO [BOMa METOAaMU:  LU/SAXOM
TPaHCKPUNLIT | LLSXOM OMUCOBOrO Nepeknagy, B TOM Yac, K y nepeknagi iMeH-CMMBO/TIB
3aCTOCOBYETLCA TPAHCKPWNLisA, TpaHcniTepauis Ta iHOAi, Wo6 3pobuTy Ue iM’A-CMMBON
3p03yMisIMM | MPO30PYM, BXMBAETLCA TAaKOX OMMUCOBUIA MepeKnag.

BigTBopeHHs Bl Bumarae Bif nepeknafaya BpaxyBaHHs MOro posii B XyA0XHbOMY
3agymi aBTopa TBOpY. CKNafHIicTb BiATBOPeHHs Bl B nepeknagi nonsrae B TOMY, LWO
ymTay UiNbOBOT Ky/MbTypu MOXe OyTW Heobi3HaHUMM ab0 4acTKOBO 00i3HaHUM 3
aHTPONOHIMOM, LU0 MOXe CTaTW Ha 3aBafi PO3YMiHHIO aBTOPCLKOT iHTEHLiT. OCHOBHUMU
KpuTepismu BMbopy 3acobis nepeknagy Bl € cTyniHb BigomocTi Bl y BuxigHiii MmoBi i MOBI
nepeknagy, Moro AOMiHaHTHa CTUAICTUYHA (DYHKLiS, XapakTep aHTPOMOHIMa, XapakTep
TEKCTY, 3Hauywwictb Bl B XygoxHboMy TBOpi. HaiinowwmpeHiwmmMm i edekTMBHUMM
3acobamu nepefadi cumBoniyHMX Bl € TpaHcniTepauis i TpaHCKpunuis, 415 3Havywmux Bl
TaKyM 3aC060M BMCTYNae CEMaHTUKO-CTUAICTUYHWIA Nepeknag. AeKBaTHICTb nepegadi Bl
UMMM 3acobaMy JOCATAETbCA 33 YMOBY PO3YMiHHSA 3HAUYEHHS aHTPOMOHIMIB peuunieHTam
nepeknagy abo 3aBAfKM KOHTEKCTY, B AKOMY YTOYHIOETHCA iXHE 3HauYeHHS. OCHOBHUM
npMinoMoM nepedadi ManoBiJOMMX aHTPOMOHIMIB € NOSICHIOBANbHWIA Nepeknag.

MepcnekTuBy [OCNIIKEHHA BOAYAEMO Y BMBYEHHI KOrHITUBHUX Ta KOMYHiKaTUBHUX
XapaKTepucTuk Bl.
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CPABHUTE/IbHbIN AHANN3 NMEPEBOAA AHTPOMOHVIMOB-C/IMBOJIOB
N 3HAYALLIMX COBCTBEHHbLIX UMEH

B. M. FOwak

CTaTbs nocssiieHa NpoGremMe MepeBofa WMEH C aHrMIACKOTO Ha YKPAaUHCKWA si3blK. AHanM3vpyloTcs
BO3MO>KHbIE CMOCOGbI NepeBoa aHTPONOHAMOB-CUMBO/IOB M 3HAYALLMX UMEH.
K/ntouesble ¢/ioBa: COGCTBEHHOE MM, aHTPOMOHNM-CMBOJI, 3HAYALLEE UMSI, NEPEBOA,.

COMPARATIVE ANALYSIS OF ANTHROPONYMS-SYMBOLS TRANSLATION
AND SPEAKING PERSONAL NAMES

V. M. Yushak

The article deals with the transfer of personal names from English into Ukrainian. Possible ways of
translation of anthroponyms-symbols and speaking names are analyzed.
Key words: personal name, anthroponym-symbol, speaking name, translation.
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